








R odáčka z Banskej Bystrice svojho 
prvého psa, nemeckého ovčiaka, 
dostala už ako sedemročná a v tri-

nástich bola majsterkou Slovenska vo 
svojej kategórii, ale po absolvovaní ob-
chodnej akadémie nastúpila do ban-
skobystrickej pobočky Národnej banky 
Slovenska.

Život je pes
„Do policajných kynologických zložiek 
sa mi nepodarilo z rôznych dôvodov 

dostať a o psovodke vo Vojenskej polícii 
či ozbrojených silách vtedy ešte nechy-
rovali,“ konštatuje Ivana. Kynológii sa 
však ďalej aktívne venovala. Začínala 
teda s nemeckým ovčiakom, plnohod-
notným pracovným plemenom a nie 
s nejakými „fi fi nkami“, ako jej rovesníč-
ky.

„Vždy ma zaujímali len veľké psy,“ 
zdôrazňuje. Podľa nej to bol jej prvý ži-
votný pes. Druhým sa stal bernský sa-
lašnícky pes. Ten bol vysnívaným psom. 

Krásny, veľký, chlpatý. Na rôznych vý-
stavách a súťažných prehliadkach zís-
kala aj európske ocenenia. Potom sa 
dostala k prvému belgickému ovčiakovi 
a im vlastne zostala verná až dodnes. 
Bola to sučka Aneta – Ircha. S ňou sa 
zúčastnila na viacerých majstrovstiev 
sveta. Odvtedy začala chovať toto ple-
meno. A prečo práve belgický ovčiak? 
„Začala som s nemeckým ovčiakom, ale 
zdal sa mi málo temperamentný, málo 
akčný. Práve pri belgickom ovčiakovi 

Nepotrebujem 
gaučovú fi fi nku!

Rotná Ivana Pellegrini je historicky prvá psovodka Vojenskej polície, prvá inštruktorka a prvá 
náčelníčka skupiny výcviku odboru výcviku a kynológie Vlkanová-Hronsek. Spočiatku sa však 

jej život neuberal týmto smerom.

„V belgickom ovčiakovi som našla 
to, čo som hľadala: dravosť, rýchlosť, 

ušľachtilosť. Nie je to pes na gauč. 
Výborne znáša aj veľké výkyvy teplôt, 

čo sa ukázalo počas misií v Iraku 
a Afganistane. Aj preto je rozšírený 

v bezpečnostných zložkách 
po celom svete.“
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Rotná Ivana Pellegrini 
so svojíim obľúbeným Čertom
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som našla to, čo som hľadala. Teda po-
trebnú dravosť, rýchlosť, ušľachtilosť. 
Je pravda, že sa im treba venovať. Nie 
je to pes na gauč. Výborne znáša aj veľ-
ké výkyvy teplôt, čo sa ukázalo aj počas 
misií v Iraku a Afganistane. Aj preto je 
taký rozšírený v bezpečnostných zlož-
kách po celom svete.“

Kurz v Martine
A kto ju nakoniec zlákal k Vojenskej 
polícii? „Vtedajší skúsený kynológ, pso-
vod, inštruktor nadrotmajster Ondrej 
Bihari. Oznámil mi, že od nich odchá-
dza do zálohy kolega. Keby som mala zá-
ujem, mohla by som to skúsiť. Tak som 
to skúsila a v októbri 2015 som sa ocitla 
v základnom výcviku v martinskej Zák-
ladni výcviku a mobilizačného doplňo-
vania. Hoci som už nebola najmladšia, 
snažila som sa výcvik zvládnuť čo naj-
lepšie,“ hovorí Ivana.

Jej slová potvrdzujeme, lebo práve 
pri základnom výcviku sme ju stretli 
po prvý raz. Inštruktori chválili jej úsi-
lie, zanietenie i dobrú fyzickú kondíciu. 
Keď sme sa jej vtedy pýtali, na akú po-
zíciu je predurčená, odpovedala: „Na 
psovodku vo Vojenskej polícii.“ Mys-
ľou nám preletelo, že to ako prvá žena 
v tejto pozícii nebude mať ľahké. Ivana 
sa však nevzdala. Postupne sa vypraco-
vala na veľmi dobrú psovodku, neskôr 
inštruktorku a v súčasnosti náčelníčku 
skupiny výcviku. Medzitým absolvovala 
mnohé odborné a kariérne kurzy, výcvi-
ky a cvičenia s domácimi i zahraničný-
mi vojenskými kynológmi, aj z ďalších 
bezpečnostných zložiek.

Dnes s úsmevom spomína, že prvé 
kroky medzi vojenskými policajtmi ne-
boli veľmi ťažké. „Aj preto, lebo celá ko-
munita kynológov sa navzájom pozná. 
Stretávame sa na rôznych súťažiach, 
podujatiach, spoločne sme aj trénova-
li. Takže som nešla do neznáma, medzi 
neznámych ľudí. Poznali ma, vedeli, čo 

dokážem. Vždy ma viac lákala práca 
v mužskom kolektíve. Som rada, že som 
urobila tento krok.“

Čert a Kanibal
Tretím top psom v jej živote bol služob-
ný belgický ovčiak Čert, ktorý nedávno 
uhynul. V súčasnosti má jeho mladého 
nástupcu Kanibala. Je to jej súkromný 
pes, ktorý žije na okraji Banskej Bystri-
ce spoločne s ďalšími šiestimi psami. 
To je jej súkromné kráľovstvo.

Po príchode do radov Vojenskej po-
lície sa jej dovtedajšie hobby stalo aj 
povolaním. „Dôležité je, aby vás práca 
bavila, aby ste do nej chodili s radosťou. 
Potom sa dajú všetky nástrahy a nároky 
zvládať oveľa ľahšie,“ presvedčivo kon-
štatuje rotná Ivana Pellegrini.

Hovorí, že dnes už na začiatku kurzu 
pri prvotnom preskúšaní psovoda a psa 
vidí, s ktorým sa bude treba trochu viac 
potrápiť. Ale nakoniec úspešne všetci 
urobili kurz. Postupne sa aj náplň kur-
zov mení, preberajú sa najdôležitejšie 

skúsenosti zo zahraničia. V posledných 
rokoch najmä z Afganistanu. „Začali 
sme používať špeciálne vybavenie pre 
psy, napríklad papučky a prilby. Lebo 
v Afganistane mali často spálené lab-
ky. Teda sme ich vždy pred nasadením 
museli naučiť používať špeciálnu obuv. 
Ale aj zlaňovacie a ďalšie popruhy. Psy 
aj psovodi si postupne zvykli,“ vyratúva 
niektoré skúsenosti z medzinárodného 
prostredia.

Nasledovníčky
Pes zlaňovanie či presun vo vrtuľníku 
podľa nej zvládne. Len sa musí spo-
ločne so svojím psovodom pripraviť. 
V opačnom prípade hrozí, že v strese 
a panike ublíži svojmu psovodovi či ďal-
ším na palube. „Hádam najviac ma teší, 
že kurz zvládnu aj psovodi a psy, na 
ktorých by ste si na začiatku nestavili 
ani cent. Ale sú aj prípady, keď musí byť 
pes preradený na inú pozíciu,“ prizná-
va Ivana.

A ako vidia jej prácu nadriadení? Ve-
dúci oddelenia kynológie a hlavný ky-
nológ MO SR nadporučík Filip Kliment 
na jej adresu hovorí: „Pred nástupom 
k Vojenskej polícii sa venovala športo-
vej kynológii, výcviku aj súťaženiu, kde 
dosahovala pravidelne úspechy. Venuje 
sa aj chovu pracovných plemien psov, 
najmä belgickému ovčiakovi, kde tak 
isto dosahuje úspechy. Všetky dlhoroč-
né skúsenosti od roku 2015 pretavuje 
do výcviku a zlepšovania služobnej ky-
nológie Vojenskej Polície a aj OS SR.“ 
Spokojnosť s jej prácou neskrýva ani 
riaditeľ odboru výcviku a kynológie Vl-
kanová-Hronsek podplukovník Marián 
Turanský.

A Ivana už v súčasnosti nie je jedinou 
psovodkou v radoch Vojenskej polície. 
Nedávno úspešne ukončili kurz dve 
mladé dievčiny, jej pokračovateľky.

Jozef Žiak
Foto: autor, archív I. P.
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N iekedy mladí adepti žurnalistiky 
prídu s informáciami, ktoré po-
tešia aj profesionálnych histo-

rikov. O to viac, ak sa viažu k dávnejšej 
histórii. Napríklad k prvej svetovej voj-
ne, ktorá sa začala práve pred 110 rok-
mi – 28. júla 1914. „Príbeh môjho me-
novca Jozefa Uhrina z Nemčičian, ktorý 
pôsobil v rokoch 1918 – 1919 ako prís-
lušník československých légií v Rusku 
na čs. pancierovom vlaku Orlík, bol pre 
mňa doteraz neznámy. No o to viac je za-
ujímavý,“ reagoval riaditeľ Múzea SNP 
Marian Uhrin na článok Nicolasa Péči-
ho Česko-slovenské légie. Vyšiel v časo-
pise Školské dáta Strednej priemyselnej 
školy elektrotechnickej v Piešťanoch.

Život, cestovanie, láska
Na dvojdňové semináre a záverečné vy-
hodnotenie Štúrovho pera prichádza do 
Krajskej knižnice Ľ. Štúra vo Zvolene 
už 30 rokov priemerne až 250 mladých 
kadetov žurnalistiky z celého Sloven-
ska. Venujú sa najmä študentskému 
životu, cestovaniu, láske. „Zanedlho po 
príchode do rezortu obrany sa mi však 
v rámci Štúrovho pera podarilo zriadiť 
aj spomínanú cenu rezortu obrany, aby 
stredoškoláčky a stredoškoláci mali 
väčšiu motiváciu venovať sa tiež vojen-
ským témam,“ spomenul Pavol Vitko, 
šéfredaktor Obrany, ktorý v roku 1994 

Štúrovo pero zakladal a doteraz v ňom 
pôsobí.

„Časopis Uzlík študentov Strednej 
zdravotníckej školy M. Hattalu v Dol-
nom Kubíne v ostatnom ročníku publi-
koval veľmi dobrú reportáž Ako sa stať 
profesionálnym vojakom o besede s prí-
slušníkmi 2. mechanizovaného prápo-
ru v Martine. Plus pridal článok o škol-
skej humanitárnej zbierke Svetlo a teplo 
Ukrajine,“ ocenil podplukovník Juraj 
Nyéki, zástupca riaditeľa Personálneho 
úradu OS SR. Práve tento úrad patrí už 
dlhšie za náš rezort k vyhlasovateľom 

tejto celoslovenskej súťaže. „V trenčian-
skom gymnaziálnom časopise Veget sa 
venovali okupácii Československa voj-
skami Varšavskej zmluvy v roku 1968. 
Redaktori časopisu Fonendoskop na 
Strednej zdravotníckej školy v Popra-
de veľmi pekne predstavili vojenského 
zdravotníka Matúša Šmerlíka a redak-
tori periodika Novohradská Newsleter 

z Gymnázia Jura Hronca v Bratislave 
písali o vojnovom konfl ikte na Ukraji-
ne s presahom na Slovensko,“ povedal 
o ďalších ocenených periodikách pplk. 
Nyéki.

Inšpirácia a nádej
Je inšpirujúce, ak sa pred toľkými mla-
dými ľuďmi s aktuálnym mediálnym 
vplyvom na svojich rovesníkov dnes – 
a s ešte väčším dosahom v budúcnosti, 
predstavia aj ľudia v uniformách ozbro-
jených síl. Tento rok v apríli to bola rot-
majsterka Katarína Gabľasová – star-
šia poddôstojníčka oddelenia výberu 
personálu Personálneho úradu či ča-
tárka Klaudia Vilhanová z Regrutačnej 
skupiny Banská Bystrica. Štúrovo pero 
vo svojej histórii hostilo aj viacero osob-
ností z rezortu obrany, spomeňme na-
príklad kozmonauta a dnes brigádneho 
generála Ivana Bellu či olympijskú ví-
ťazku Anastasiu Kuzminovú.

„Ak majú mladí štúrovci priestor, 
motiváciu a záujem publikovať o ozbro-
jených silách či o vojenskej histórii, je 
zrejmé, že majú k vojakom bližšie a lep-
šie chápu našu prácu, ktorú vedia aj 
oceniť. Spolupráci so Štúrovým perom 
sa teším aj preto, lebo sa nádejam, že to 
bude podobne aj v budúcnosti,“ nazdá-
va sa pplk. Nyéki.

(pv) • Foto: Lenka Malovcová

Už od roku 1999 sa v rámci celoslo-
venskej novinárskej súťaže stredo-
školákov a vysokoškolákov Štúrovo 

pero udeľujú aj prémie rezortu obra-
ny tým stredoškolským časopisom, 

ktoré sa venujú ozbrojeným silám či 
vojenskej histórii.

Štúrovci, 
Orlík, 

armáda

Legitimácie čs. legionára Jozefa Uhrina 
z časopisu Školské dáta

Pplk. J. Nyéki odovzdáva 
ceny mladým novinárom

Martinský gymnaziálny časopis Gymlet

Štúrovci a regrutátori



Jazykový inštitút Ozbrojených síl SR sa posúva do 21. storočia

ANALÝZA 37

„Podľa aktuálne platných noriem na ovládanie angličtiny sme 
v ozbrojených silách zatiaľ len v polovici požadovaného stavu a toto 
zaostávanie sa snažíme napraviť,“ hovorí podplukovník  Matúš Šostronek, 
ktorý v novembri minulého roka prebral vedenie Jazykového inštitútu 
Ozbrojených síl Slovenskej republiky.

S  týmto cieľom sa na pôde Jazyko-
vého inštitútu Generálneho štábu 
OS SR v Liptovskom Mikuláši ko-

nala v dňoch 3. – 5. júna medzinárodná 
konferencia učiteľov anglického jazy-
ka z vojenských jazykových inštitútov 
z piatich krajín nazvaná AT EASE 2024. 
Hoci pracoviská jazykového vzdeláva-
nia existujú v našom rezorte obrany od 
roku 1993, išlo o vôbec prvú medziná-
rodnú konferenciu tohto typu na Slo-
vensku. Zúčastnilo sa na nej pol stovky 
odborníkov a aj jej výsledky majú po-
môcť akcelerácii v tejto oblasti.

Nevyhnutná súčasť spôsobilostí
Mohlo by sa zdať, že 35 rokov po Než-
nej revolúcii by už s angličtinou nemal 
byť v ozbrojených silách žiadny prob-
lém. Nie je to celkom tak. „Požadované 
stupne znalosti cudzieho jazyka spred 
pätnástich rokov neboli v praxi apli-
kované. Ich účinnosť bola počas tohto 
obdobia až päťkrát odložená,“ pozna-
mená pplk. Šostronek. „Tých pätnásť 
rokov bolo zároveň o istej stagnácii 
nášho jazykového inštitútu, ako aj vý-
učby angličtiny ako takej.“ Má to pod-
ľa neho aj širšie súvislosti. „Jazyková 

príprava by mala byť vnímaná s takou 
vážnosťou, ako napríklad príprava od-
borná či fyzická,“ dodal.

Aj preto služobný predpis 109/2022 
nanovo stanovil, aká by mala byť úro-
veň jazyka v tej-ktorej hodností. Naprí-

klad od kapitána po plukovníka by to 
mala byť podľa normy NATO STANAG 
6001 aspoň úroveň SLP 2. A to tak v čí-
taní, ako aj v písaní, počúvaní či roz-
právaní. Ide o pracovnú úroveň zna-
losti jazyka. Napríklad pri rozprávaní 
je podľa uvedenej normy na úroveň 2 
„nevyhnutné kontrolované používanie 
základných gramatických štruktúr, 
pričom pri používaní zložitejších gra-
matických štruktúr je akceptovateľná 
určitá chybovosť pri zachovaní zro-
zumiteľnosti komunikácie. Kandidát 
sa neobmedzuje len na používanie 
jednoduchých viet, ale preukazuje aj 
znalosť vyjadrovania vo forme „súve-
tí“. STANAG SLP dvojku by mali mať vo 
svojej spôsobilostnej výbave aj rotmaj-
stri a nadrotmajstri. Generáli a štábni 
nadrotmajstri by mali byť v kategórii 
STANAG 6001 SLP 2+.

„Celkovo je podľa aktuálnych požia-
daviek nad čiarou 50,52 % profesio-
nálnych vojakov. Bude to lepšie, len 
treba zabrať,“ avizuje pplk. Šostronek. 
„V súčasnosti už jazyková spôsobilosť 
nie je dobrá iba preto, lebo vojak môže 
ísť na misiu alebo do štruktúr. Dnes už 
ide o to, aby bol jazykovo spôsobilý ten-
-ktorý vojak pomaly na každej pozícii. 
Aby totiž v prípade konfl iktu mohol byť 
nasadený na akomkoľvek území alianč-

Júnová medzinárodná konferencia učiteľov vojenských jazykových inštitútov

Koľko rečí vieš
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ného spojenca NATO. A tým prispievať 
k zodpovednému plneniu záväzkov voči 
Aliancii.“

Antikvariát verzus zajtrajšok
„To naozaj nemal každý z účastníkov 
kurzov ani svoj počítač?“ opakuje-
me neveriacky svoju otázku a pplk. 
Šostronek odpovedá: „Ani počítač, ani 
slúchadlá...“ Priznáva, že v niektorých 
kurzoch mali len pero, papier, anti-
kvariátnu učebnicu a cez archaické 
reproduktory počúvali obohraté CD či 
dokonca zašumenú magnetofónovú 
pásku. Dodáva, že patrí úcta všetkým, 
ktorí dokázali učiť a snažili sa o čo naj-
kvalitnejšie vzdelávanie aj napriek nie 
celkom žičlivým podmienkam.

„Už sme dostali niekoľko kvalitných 
počítačov a od začiatku roka máme 
v každom stredisku po jednej inteli-
gentnej tabuli. Tabule však chceme 
ešte lepšie, s dotykovými displejmi 
a najkvalitnejším obrazom aj zvukom. 
A to do každej triedy,“ prízvukuje pplk. 
Šostronek. Skrátka, jazykový inštitút by 
najradšej preniesol zo včerajšia rovno 
do zajtrajška. A to nielen v oblasti ma-
teriálneho zabezpečenia: „Stagnovalo aj 
vzdelávanie vyučujúcich, nemali toľko 
možností byť vysielaní na zahraničné 
či domáce školenia, neoboznamovali sa 
s novými metodikami vzdelávania. Bolo 
toho dosť.“

Sám vie, aké dôležité je zamerať sa aj 
na mzdovú motiváciu. „To sa nám už 
čiastočne s pomocou štábu pre podpo-
ru operácií Generálneho štábu Ozbroje-
ných síl SR podarilo. Platy lektorov sú 
už na úrovni stredoškolských učiteľov 

jazyka. Lenže my potrebujeme tiež uči-
teľov – testerov a metodikov. No a tých 
musíme vedieť ohodnotiť aj vyššie.“ 
Poznamená, že trpkým ovocím uvede-
ného obdobia stagnácie bolo tiež dusno 
v medziľudských vzťahoch a bolo ne-
vyhnutné vyvetrať. A trebárs nábytok? 
„Do značnej miery predpotopný. Naprí-
klad v Nitre používa oddelenie jazykovej 
prípravy lavice, ktoré si pamätajú vznik 
akadémie ozbrojených síl pred pol sto-
ročím.

Od videohier až do NATO
A ako sa zžíval s angličtinou samotný 
podplukovník Šostronek? Na medziná-
rodnej scéne pritom velil týmto jazykom 
už v roku 2005 ako inštruktor ženijnej 
odbornosti. Tak trochu paradoxne na 
cvičení v susedných Čechách.

„Mal som obdobie videohier, ktoré 
boli v čase môjho dospievania iba v an-
gličtine. Čítal som technické manuály 
nevyhnutné na stavbu a využitie počí-
tačov. To ma donútilo, aby som anglic-
ko-slovenský výkladový slovník bral do 
rúk čoraz častejšie.“ Ešte v rámci stred-
nej školy mu v roku 1993 rodičia zapla-
tili súkromný jazykový kurz. „Otec, tiež 
profesionálny vojak, vedel, čo budem 
v živote potrebovať.“ Matúš absolvoval 
aj jeden jazykový kurz už ako vojak: 
„V roku 2001 som na úroveň 2+ postú-
pil v Martine.“

Ďalej to u neho v oblasti jazykového 
vzdelávania bola škola života. Presnej-
šie: škola vojenského života. Napríklad 
keď pôsobil v trenčianskom Centre 
výnimočnosti EOD, kde sa hovorí len 
po anglicky a odkiaľ ho vyslali aj do Af-
ganistanu. Tri roky slúžil aj na alianč-
nom veliteľstve v holandskom Bruns-
sume. Keď začal pôsobiť v odbornosti 
civilno-vojenskej spolupráce a psycho-
logických operácií či už v 2. mecha-
nizovanej brigáde, pozemných silách 
alebo ako veliteľ martinského centra 
CIMIC – PSYOPS, v služobnom styku 
angličtina tiež dobehla slovenčinu. Na 
jazykový inštitút odchádzal už z gene-
rálneho štábu: „Angličtina ma stále 
baví a keď prišla ponuka na obsadenie 
funkcie riaditeľa až z úrovne náčelníka 
generálneho štábu, neváhal som.“

Vietor v plachtách
Riaditeľstvo Jazykového inštitútu 
Ozbrojených síl SR sídli v areáli Aka-
démie ozbrojených síl generála Milana 
Rastislava Štefánika v Liptovskom Mi-
kuláši. Má tu aj dve oddelenia jazykovej 
prípravy. Také sú aj v Martine, Prešo-
ve, Nitre, Zvolene a Trenčíne. „Pracuje 
v nich päť až sedem ľudí. Vo Zvolene 
a Prešove viac, lebo tam organizujeme 
aj špeciálne kurzy leteckej angličtiny,“ 
vyratúva. „Od konca minulého roka je 
súčasťou každého oddelenia aj profe-
sionálny vojak v hodnosti kapitán. To 
preto, aby sme posilnili ich postavenie 
a uľahčili proces modernizácie a sa-
motnej prevádzky,“ dodáva. Spomenuté 
pracoviská vedia spolu ročne vyškoliť 
pre ozbrojené sily 280 profesionálov od 
úrovne STANAG SLP 1 až po STANAG 
SLP 3. A to v kurzoch, ktoré trvajú šty-
ri až päť mesiacov. „Popri nich robíme 
aj špecializované kurzy, ktoré trvajú do 
troch týždňov. Realizujeme ich podľa 
požiadaviek veliteľov napríklad pred vy-
slaním do operácií a misií v Lotyšsku, 
Bosne a Hercegovine či na Cypre.“

„Jedna vec je vedieť po anglicky, dru-
há vec je ovládať vojenskú angličtinu 
a tá tretia je byť aj dobrým pedagógom 
– a takí ľudia sú veľmi vzácni,“ pridáva 
sa k rozhovoru Ibrahim Ghaanwi, v ro-
koch 1999 až 2017 jeden z veteránov 
jazykovej výučby v našom rezorte. Spo-
menie napríklad bývalého pilota MiG-
29 plukovníka v. v. Jaroslava Švacha, 
ktorý bol podľa neho po odchode do zá-
lohy v pozícii učiteľa leteckej angličtiny 
ideálny. Ale potom sa nenašli peniaze, 
aby bol zaplatený.

Cieľom sú vedomosti
Ibrahim Ghaanwi, rodák z Libanonu, 
prišiel na Slovensko v roku 1977 ako 
študent. V našom rezorte pôsobil hlav-
ne v oblasti metodiky a testovania, spo-
lukoncipoval prvé manuály, zakladal 
a kultivoval systém. Pôsobil tiež v Ná-

V roku 2017 major M. Šostronek 
s vtedajším ministrom obrany USA 
generálom v. v. Jamesom N. Mattisom 
na veliteľstve operácie Resolute 
Support v Kábule

„„Jazykovú prípravu 
profesionálnych vojakov 

by sme mali vnímať 
s takou vážnosťou, ako 

prípravu odbornú či 
fyzickú.“

podplukovník Matúš Šostronek
riaditeľ Jazykového inštitútu 

Ozbrojených síl SR
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rodnom ústave certifi kovaných meraní 
ministerstva školstva ako koordinátor 
pri príprave maturitných skúšok z an-
gličtiny, prednášal jazyk na vysokej ško-
le v Nitre, aj v škole NATO v Garmisch-
-Partenkirchene, v testovaní anglického 
jazyka sa školil v anglickom Leicestri 
a tlmočil ofi ciálnym delegáciám. Na 
spomenutej konferencii mal príspevok 
Vplyv testovania na spôsob vyučova-
nia anglického jazyka. „Treba sa totiž 
vyvarovať toho, že by učitelia učili len 
kvôli tomu, aby ich študenti preliezli 
cez testy. Cieľom je vedieť jazyk a nie 
mať Stanag,“ prízvukuje. Pán Ghaanwi, 
ktorý sa vracia do jazykového inštitútu 
ako externista s cieľom pomôcť pri jeho 
reakcelerácii, zároveň dodáva: „Je tiež 
dôležité zapracovať do systému pravi-
delné jazykové refreshmenty. Keď to 
budú hoci aj len dva týždne raz za dva 
roky, je to lepšie, ako keď u tých, ktorý 
jazyk nepoužívajú, postupne angličtina 
degeneruje a odumiera.“

Ak by si niekto položil otázku, ktorý 
slovenský zamestnávateľ formou vysla-
nia na služobnú cestu umožní svojim 
zamestnancom zdokonaľovať sa štyri 
či päť mesiacov v jazyku, asi by také-
ho nenašiel. A či sa nájdu aj takí vojaci, 
ktorí sa nenaučia jazyk so zámerom, 
aby sa napríklad vyhli možnému vy-
slaniu do zahraničia? „Neviem o nich, 
no ak by aj boli, podľa mňa nemajú 
v ozbrojených silách miesto,“ mieni 
pplk. Šostronek. S potešením dodáva, 
že v júni mali pohovory na nové učiteľ-
ské miesta a aktuálna podpora rozvo-
ja jazykových spôsobilostí je vietor do 
plachiet nielen pracoviskám inštitútu, 
ale aj celým ozbrojeným silám.

Pavol Vitko
Foto: autor, Jazykový inštitút OS SR

Kpt. M. Šostronek v roku 2013 počas koordinačnej porady s veliteľmi amerických 
a afganských tímov EOD v operácii Enduring Freedom

„„Jedna vec je vedieť 
po anglicky, druhá vec 

je ovládať vojenskú 
angličtinu a tá tretia 

je byť aj dobrým 
pedagógom – a takí 

ľudia sú veľmi vzácni. 
Treba sa totiž vyvarovať 
toho, že by učitelia učili 
len kvôli tomu, aby ich 
študenti preliezli cez 

testy. Cieľ je vedieť jazyk 
a nie mať Stanag.“

Ibrahim Ghaanwi

V priestoroch Akadémie ozbroje-
ných síl generála Milana Rastisla-
va Štefánika v Liptovskom Mikuláši 
sa 3. – 5. júna uskutočnila jazyko-
vá konferencia AT EASE 2024.

Usporiadateľom konfe-
rencie bol Jazykový In-
štitút OS SR v spolupráci 
so zahraničnými lektormi 
z členských štátov orga-

nizácie NATO Bureau for International 
Language Coordination (BILC) – Ma-
ďarska, Litvy a Rakúska.

Úvodnou témou konferencie bolo 
predstavenie digitálnej vyučovacej 
platformy s prvkami umelej inteligen-
cie (AI), ktorá má užívateľské rozhra-
nie pre učiteľov i pre študentov.

Lektorka z Univerzity Konštantína 
Filozofa prezentovala problematiku 
zameranú na zefektívnenie výkladu
a prednesu preberanej problematiky 
počas výučby, pričom obsah prezentá-
cie bol tiež generovaný AI. Riaditeľka 
Jazykového inštitútu z Maďarska po-
čas prednášky a workshopu analyzo-
vala jazykové vzdelávanie ako kom-
plexný súbor prvkov a procesov, ktoré 
navzájom medzi sebou pôsobia. Sú-
časnosť je kombináciou informačného 
boomu s prístupom k najmodernejším 
technológiám, nedostatku kritického 
myslenia a správnych foriem medzi-
ľudskej komunikácie, zvyšujúcej sa ge-
neračnej priepasti medzi nastupujúcimi 
generáciami. Oblasť vzdelávania pre-
to čelí novým výzvam.

Zástupca riaditeľa Jazykového inšti-
tútu z Rakúska v prednáške a worksho-
pe interaktívnou formou priblížili 
problematiku výučby špecializovanej 
angličtiny, aj vojenskej. Lektorka z Ja-
zykového inštitútu OS SR v prezentá-
cii poukázala na dôležitosť a faktory 
ovplyvňujúce vnútornú motiváciu frek-
ventantov intenzívnych jazykových 
kurzov. Ďalšia z prednášok objasnila 
zvládanie stresu pri výučbe, vnímanie 
pozitívnej aj negatívnej spätnej väzby. 
Nasledujúce príspevky sa venovali tes-
tovaniu cudzích jazykov podľa normy 
NATO STANAG 6001, vplyvu testo-
vania na vyučovací proces a z toho 
vyplývajúce zvolené postupy, metódy 
a technik. Lektorka z Maďarska na 
záver apelovala na zdokonaľovanie 
komunikačných zručností vo výučbe 
a poukázala na prepojenie teórie s ko-
munikáciou v každodenných reálnych 
situáciách.

Posledný deň konferencie bol zame-
raný na kreatívne ukážky, ktoré priblí-
žili výučbu komunikačných zručností 
z pohľadu študentov.

JI OS SR

AT EASE 2024
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fi lled trenches, landing on equipment and soldiers 
and forcing them to withdraw. Apart from its direct 
devastating effect, the fl amethrower was used as 
a psychological weapon too, spreading panic
through the enemy ranks. Over the course of the war, 
Germany utilized 3,000 Flammenwerfer troops; over 
650 fl amethrower attacks were made.
As the U.S. military historian, author and editor 
David T. Zabecki wrote in his article on military 
developments of WWI: „the period 1914-1918 was 
history’s single largest revolution in military tactics 
and technologies. Almost everything about battlefi eld 
operations in 1918 remains valid today. What emerged 
from World War I, then, was what we recognize today 
as the Modern Style of Warfare.“

 QUESTIONS: 

1. Ktorá zbraň má na svedomí najviac obetí 
v prvej svetovej vojne?

2. Aký vplyv na vývoj vojny malo nasadenie 
tankov?

3. Aký dvojaký účinok malo použitie 
plameňometov v zákopoch?

When it comes to military inventions, the sad truth is that nothing 
advances research and development faster than war. In confl icts, 

armies are forced to adapt their tactics and pursue new technologies as a 
way of defeating the enemy. 
Take World War I: never before were there so many new types and models of 
weapons introduced (and used) in such a short period of time. From machine 
guns enabling multiple kills with a single salvo, to anti-aircraft guns and 
airship tactical bombing to tanks, battleships and chemical weapons, the 
military arsenal got larger, more advanced and deadlier.
At the onset of war in 1914, the German soldiers beat their opponents in 
the amount of machine guns available at a 10:1 ratio. Machine guns of the 
time were capable of fi ring up to 500 rounds per minute and although they 
tended to overheat quickly, their impact on the battlefi eld was profound, 
scything the onrushing infantrymen by the dozens. To avoid machine gun 
bullets soldiers dug trenches, but those did very little to protect them from 
mortars, grenades and artillery shells falling in from above. No development 
had a greater effect on the battlefi elds of World War I than heavy artillery: 
more soldiers were killed by exploding shells and shrapnel than by any other 
weapon used.
Tanks were another memorable invention of WWI combining heavy fi repower 
with armor plating thick enough to protect the crew from standard 
infantry weapons, and caterpillar tracks enabling mobility on hard terrain. 
When fi rst tanks were introduced to the battlefi eld, the ensuing reaction was 
an overwhelming awe, but very quickly countermeasures were fi elded: anti-
tank rifl es, welded X-shape obstacles, wider trenches, etc. Thus, tanks did 
not only lead to inventing new weaponry, but they also changed the tactics of 
war. The tank development continued throughout and even after WWI, and 
by WWII the machine would evolve into a truly fearsome weapon critical to 
winning battles and conquering lands.
On April 22, 1915, German artillery fi red cylinders containing chlorine gas in 
the Ypres area, the beginning of gas attacks in WWI. Other nations raced to 
create their own battlefi eld gases, and both sides found ways to increase the 
severity and duration of the gases they fi red on enemy troops.  
Another terrifying weapon, pioneered by the German soldiers albeit
used only sporadically on the battlefi eld, was the fl amethrower that used 
pressurized gas to spurt burning oil or gasoline up to 40 meters. The chief 
use of fl amethrowers was as a trench-clearing weapon: the burning fuel 
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GLOSSARY
•  pursue /pərˈsu/ – presadzovať, sledovať (smer);
• salvo /ˈsælvoʊ/ – salva;
• airship / ɛ̍r̩ ʃɪp/ – vzducholoď;
• onset /ˈɑnˌsɛt/ – zrod, začiatok;
• profound /proʊˈfaʊnd/ – značný;
• scything /ˈsɪθɪŋ/ – kosenie;
• onrushing /ˈɑnˌrʌʃɪŋ/ – rútiaci sa;
• trenches /ˈtrɛnʧɪz/ – zákopy;
•  armor plating /ˈɑrmər ˈpleɪtɪŋ/ – opancierovanie;
• awe /ɑ/ – hrôza, posvätná bázeň;
• welded /ˈwɛldɪd/ – pozváraný;
• fearsome /ˈfɪrsəm/ – naháňajúci strach;
•  pioneered /̩ paɪə̍ nɪrd/ – zavedený (ako prvý);
• albeit /ɔlˈbiɪt/ – hoci;
• spurt /spɜrt/ – vystrekovať, chŕliť;
•  spreading panic /ˈsprɛdɪŋ ˈpænɪk/ – rozsievať

paniku.

MILITARY ENGLISH 41

MILITARY ENGLISH
W E A P O N S  O F  W W I
Pripravila: Nadežda Kochmanová  ●  Ilustračné foto: Staff Sgt. Alex Fox Echols III, USAF
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Z ahrnutie primeraného množstva olivového oleja do stravy môže 
pomôcť znižovať riziko vzniku cukrovky 2. typu a podporiť kon-
díciu srdca prostredníctvom priaznivejšieho krvného tlaku, ob-

medzovaním zápalov a reguláciou hladín cholesterolu. Priaznivé účinky 
olivového oleja sú spôsobené najmä vysokým obsahom prospešných 
mononenasýtených mastných kyselín a polyfenolov (antioxidantov).

Olivový olej je neodmysliteľnou súčasťou stredomorského typu stra-
vovania, ktorý je často vyzdvihovaný ako vzor pre výživové odporúčania. 
Avšak zďaleka nie je jediným tukom, ktorý je vhodný na používanie v na-
šej kuchyni.

Pokúste sa nevynechať ho z jedálničku úplne (najmä v kombinácii 
s čerstvou zeleninou). Nebojte sa však striedať aj iné oleje s prospešnými 
vlastnosťami.

Vo všeobecnosti dávajte prednosť nenasýteným tukom (repkový olej, 
olivový olej, slnečnicový olej, kukuričný olej alebo sezamový olej) na-
miesto nasýtených tukov (živočíšny tuk, kokosový olej alebo palmový 
olej).

Olej si vyberajte podľa jeho vlastností, vhodného použitia a preferova-
nej chuti.

Repkový olej je univerzálny, vhodný v studenej aj teplej kuchyni, má 
dobrú stabilitu aj pri vyprážaní. Spomedzi olejov má jeden z najnižších 
obsahov nasýtených mastných kyselín, ktoré konzumujeme v nadbyt-
ku. Zároveň je dobrým zdrojom omega 3 a omega 6 mastných kyselín, 
ktoré znižujú cholesterol v krvi a aj riziko srdcovo-cievnych chorôb.

Slnečnicový olej vhodný aj na použitie do šalátov, má jemnú chuť, 
ktorou neprebije ostatné prísady pokrmov. Vzhľadom na vysoký obsah 
termolabilných zložiek nie je vhodný na smaženie. Výhodou je, že má 
vysoký obsahu omega 6 mastných kyselín v kombinácii s mononenasý-
tenými mastnými kyselinami, naopak nevýhodný je veľmi malý obsah 
omega 3 mastných kyselín.

Sezamový olej má orieškovú príchuť a je obľúbenou súčasťou ázij-
ských dresingov. Svetlý sezamový olej sa zvyčajne používa ako neutrálny 
olej na varenie, zatiaľ čo olej z praženého sezamu sa používa na dochu-
tenie omáčok.

Z pohľadu rozmanitosti je ideálna pestrá obmena rastlinných olejov, 
napr. repkový – olivový – slnečnicový.

Rastlinné oleje sú dôležitou súčasťou zdraviu prospešnej výživy, pre-
tože poskytujú esenciálne mastné kyseliny. Oleje sú tiež prirodzene prí-
tomné v orechoch, semenách, olivách, avokáde.

Aj napriek prospešným vlastnostiam si do stravy rastlinné oleje pri-
dávajte iba v malých množstvách. Primeraná porcia pre zdravú dospelú 
osobu je ekvivalent jednej čajovej lyžičky (5 ml) denne.

Vyššiu celkovú spotrebu oleja môžete znižovať tým, že častejšie zvolíte 
spôsob prípravy jedla, pri ktorej sa oleje nepoužívajú – dusenie na pare, 
na vývare alebo na šťave, ktorú pri varení uvoľnia jednotlivé suroviny.

Úrad verejného zdravotníctva SR

Ako môžem v jedálničku nahrádzať olivový olej a stále sa 
stravovať čo najzdravšie?

DUCHOVNÉ SLOVO

„Disciplína je mostom medzi cieľmi a ich splnením.“
Jim Rohn

V našom ukričanom a hlučnom svete je zvláštne 
počuť slová Pána Ježiša, ktorými vyzdvihuje tých 
„tichých“. Ale kto sú vlastne tí tichí? Vyjdime od 
tej najjednoduchšej a zdanlivo najbanálnejšej 
defi nície: tichí sú tí, ktorých nie je príliš počuť. 
Nie že by nutne museli mlčať; nie že by napríklad 
nemali čo povedať – ale ak hovoria, aj tak ich 
nikto nepočúva a neberie na vedomie. A opäť 
možno pod toto blahoslavenstvo zaradiť celú 
škálu možností, od tých, ktorí sa jednoducho 
nevedia ozvať, od zakríknutých cez tých, ktorí 
sa síce ozývajú, ale nemajú dosť významný 
hlas, aby ich na zodpovedných miestach niekto 
počul, alebo dokonca vypočul, až po tých, ktorí 
sú možno mierni a bolo by pod ich dôstojnosť 
a proti ich presvedčeniu používať ostré lakte 
a zvyšovať na niekoho hlas...
Týmto všetkým svet hovorí: nie ste veľmi počuť. 
Ale Pán Ježiš hovorí: Pán Boh počúva práve vás. 
To je veľká útecha pre nás všetkých, ktorí do 
Neho vkladáme svoju nádej a vyznávame, že 
On je náš Otec, Stvoriteľ a Záchranca, a zároveň 
je to pozvanie pre všetkých hľadajúcich, 
v tichosti trpiacich a utrápených. Pán nás 
počuje, vníma každý náš povzdych uprostred 
našej každodennosti a skrytosti, ubezpečuje nás 
o svojej blízkosti, že s Ním nikdy nie sme sami. 
Pán Ježiš týmto blahoslavenstvom tiež zvestuje, 
že práve takíto tichí sú pravou budúcnosťou 
krajiny. Keby tu boli iba tí, ktorých je neustále 
počuť, ale pritom sa len túžia postaviť na miesto 
Pána Boha, bola by už krajina asi zahynula. 
Tichých Boh pozýva k tomu, aby sa ním naďalej 
nechali viesť a pôsobili v tomto svete. Aby ich 
láskavá a otvorená tichosť ovplyvňovala krajinu 
a prerastala našimi vzťahmi. To má budúcnosť.

Tichí majú 
budúcnosť

mjr. ThDr. Dávid Vargaeštok
dekan – riaditeľ kancelárie Ústredia ekumenickej 
pastoračnej služby v Ozbrojených silách 
a ozbrojených zboroch Slovenskej republiky

O zdravotných prínosoch 
olivového oleja sa hovorí už roky. 

Mnohí ľudia si preto olivový olej 
zakomponovali do 

jedálnička a zvykli si 
pridávať ho do šalátov, 

k pečivu, alebo ho 
používajú aj pri 
bežnom varení.

Kto maže, 
ten ide
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Bolesť v plášti 
perfekcionizmu
Nemôžem odísť od nedokončenej práce. 
Nemôžem to odložiť na iný deň. Nemôžem 
povedať nie... Robíte príliš veľa na úkor seba, 
len preto, aby ste sa cítili docenený, dávate si 
cieľ, ktorý je ťažko dosiahnuteľný, nepožiadate 
o pomoc keď môžete, ste na seba príliš kritický, 
vaše pocity a potreby idú bokom?
Usilovná práca smerujúca k istému cieľu 
a lepšiemu výkonu nie je problémom do 
momentu, keď začne ovládať každý aspekt vášho 
života. Problémom perfekcionizmu je jeho hĺbka, 
dostáva sa do vášho zmyslu života a defi novania 
vašej identity. Ak vás okríkne perfekcionistický 
kritický hlas a núti vás k prehnanej kontrole toho, 
čo, koľko a ako robíte kvôli uznaniu, pochvale, 
alebo kvôli tomu, aby vás mal niekto rád, škodí 
vám to. Možno si toto všetko uvedomujete, ale aj 
tak s tým bojujete a neviete sa toho vzdať. Cítite, 
že jediný, kto má prevziať zodpovednosť, ste vy. 
Neviete povedať nie, vždy sa chcete o niekoho 
starať, robíte všetko preto, aby veci išli tak, „ako 
majú“. Ale naozaj to takto chcete? Pravdou je, 
že dosiahnuť dokonalosť je nemožné, pretože 
nemáte pod kontrolou to, ako vás vnímajú iní. 
Dôležité je v tomto momente odhodlanie chcieť 
zmeniť zaužívané stratégie, ktoré v takýchto 
situáciách máte. Táto zmena znamená vzdať sa 
kontroly skrývať svoje „zraniteľné miesto“ v plášti 
„dokonalosti“. Možno máte strach ukázať iným 
alebo aj samým sebe, že nie je všetko perfektné, 
ani vy.
Dovoľte teda svojim emóciám a potrebám 
vyplávať na povrch. Spoznávajte a prijímajte 
svoje nedostatky, pretože tie neznamenajú, že 
ste predurčený k neúspechu. Ak urobíte chybu, 
vaše zlyhanie vás nedefi nuje o nič viac, ako by vás 
defi noval váš úspech. Z neúspechu sa človek učí. 
Prijatie nedokonalosti, zraniteľnosti a toho, že 
nemusíte robiť všetko perfektne, nesie so sebou 
veľkú dávku slobody.
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Efektívne hľadanie nového pracovného uplatnenia
Skončenie štátnej služby nemusí znamenať koniec našej pracovnej kariéry a profesijného života. Situáciu
prijmime ako výzvu a šancu nájsť nové uplatnenie, príležitosť rozvinúť svoju kariéru iným smerom, v inom odbore,
v inom regióne.

VYROVNAJME SA SO ZMENOU ZAMESTNANIA
Akákoľvek zmena v našom živote si vyžaduje prijatie a prispôsobenie. To, ako rýchlo sa nám to podarí, záleží
od pocitu kontroly nad situáciou.Čím viac kontroly nad situácioumáme, o to ľahšie sa s ňou vyrovnáme.

Viac vašich zručností a schopností potrebných pre nové pracovné uplatnenie získate v
službe OUTPLACEMENT, ktorú poskytujú psychológovia OS SR pre vojakov a

zamestnancov, ktorí sa rozhodli ukončiť kariéru v OS SR.

Viac informácií získaš aj na: PSYCHOLOG.OSSR@mil.sk

Oddelenie psychologických a sociologických činností
PERSONÁLNYÚRADOS SR

2024

NA
MOMENT :

mental
health

military

[chvíľa
pre duševné
zdravie]

Čo môžem svojmu novému potenciálnemu zamestnávateľovi
ponúknuť, resp. na čommôžem postaviť svoje podnikanie?

VZDELANIE - školské vzdelanie, kurzy, semináre, workshopy a
iné, zručnosti, jazykové znalosti, odborná spôsobilosť, certifikáty,
osvedčenia a iné.

OSOBNOSTNÉ PREDPOKLADY – napr. komunikatívnosť,
dochvíľnosť, tímové myslenie, kooperatívnosť, schopnosť
organizovať a riadiť, čestnosť, zodpovednosť, inovatívne
myslenie, a pod.

INÉ PREDPOKLADY - dlhoročná a úspešná pracovná kariéra
(potvrdená služobným hodnotením od zamestnávateľa),
kontakty, ktoré môžete pri hľadaní nových príležitostí využiť,
časová a priestorová flexibilita, špeciálne zručnosti a
schopnosti.

OUTPLACEMENT

K pocitu kontroly môže prispieť
zodpovedať si nasledovné body:

Toto je prehľad mojich nevyhnutných
výdavkov (napr. platba nájomného,
splátky hypoték, pôžičiek, potraviny,
ošatenie).
Tieto rodinné výdaje môžem zrušiť,
obmedziť alebo časovo posunúť.
Toto je prehľad mojich príjmov (napr.
odstupné, výsluhový dôchodok, plat
iných členov rodiny).
Podporovať závislých členov rodiny
budem týmto spôsobom...
Ostatní členovia rodiny môžu prispieť
do rodinného rozpočtu takto...

PRÍPRAVA

AKÉSÚMOJEOČAKÁVANIA?
Chcem byť zamestnanec alebo SZČO, aký druh a charakter
práce chcem vykonávať, aký plat, možnosti kariérneho
postupu a ďalšieho vzdelávania očakávam, aká pracovná
doba a miesto pracovného výkonu by mi vyhovovali, a pod.

mjr.Mgr. PhDr. Andrea VITEKOVÁ
Zodpovedám za odborno – metodické vedenie psychológov pozemných síl na taktickom stupni velenia.
Zabezpečujem realizáciu psychologických činností na útvaroch, ktoré nemajú psychológa.
V rámci poradenskej činnosti sa zaoberám skôr poradenstvom v náročných životných situáciách,
psychologických, osobných, partnerských či rodinných krízach, problémoch v práci či v akýchkoľvek iných
situáciách, keď človek nevie ako ďalej. Realizujem prieskumy sociálnej atmosféry u útvarových zariadení
pozemných síl, navrhujem opatrenia na elimináciu prípadných zistených nežiaducich javov.
Zabezpečujem psychologickú krízovú intervenciu v rámci domáceho a medzinárodného krízového manažmentu,
som aktívnou členkou tímu krízovej intervencie Modrý anjel.
Mojím cieľom je neustále získavanie vedomostí a zručností prostredníctvom ďalšieho vzdelávania pre čo
najefektívnejšiu a zmysluplnú prácu vo vzťahu s vojakmi a ich rodinami.

psychológ, Veliteľstvo pozemných síl Trenčín

Byť pripravený je najdôležitejší
predpoklad k úspechu, a preto

nepodceňujme písanie životopisu a
motivačného listu. Sú jedinečnou
osobnou reklama, ktorá splní cieľ –

zamestnať sa.
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S amopaly boli zbraňami veliteľov, 
prípadne špecialistov. Ba čo viac, 
počty vzdušným mostom zo So-

vietskeho zväzu dodaných samopalov 
neboli dostatočné. Základom výzbroje 
povstaleckej 1. čs. armády na Sloven-
sku tak ostávala opakovacia puška.

Populárny samopal
Počas druhej svetovej vojny došlo 
k značnému rozšíreniu samopalov vo 
výzbroji takmer všetkých armád. V So-
vietskom zväze sa začala v roku 1941 
výroba legendárnych samopalov PPŠ-
41 „Špagin“ (Pistolet pulemjot Špagina 
obrazca 1941 goda), konštruktéra Geor-
gija Semjonoviča Špagina. Vo výzbroji 
ho v roku 1942 doplnil samopal PPS-
43 (Pistolet pulemjot Sudajeva obraz-
ca 1943 goda) a do konca vojny z nich 
v ZSSR vyrobili dovedna 6,5 milióna.

Samopaly sa objavili aj vo výzbroji 
slovenskej armády, a to najmä nemec-
ké MP-40, zavedené do výzbroje ako 
guľometná pištoľ vz. 41. Podobne to 
bolo aj počas Slovenského národného 
povstania. Armáda používala najmä 
nemecké MP-40 a počas Slovenského 
národného povstania boli povstalcom 
letecky dodávané aj sovietske a americ-
ké samopaly. Dodávky zbraní zo ZSSR 
obsahovali okrem PPŠ-41 aj samopaly 
PPS-43, ale tiež nemecké koristné MP-
40 a MP-41.

Počty samopalov dodaných letecky 
zo ZSSR sa v jednotlivých dokumen-

toch pohybujú od 900 do 2 082 kusov, 
z toho bolo asi 360 nemeckých. Ameri-
čania v dvoch dodávkach doviezli 220 
samopalov United Defence M42 s prís-
lušnou muníciou.

Preferovaný nemecký MP-40
Podľa spomienok povstaleckých voja-
kov a partizánov môžeme ako subjek-
tívne najpopulárnejší samopal označiť 
práve PPŠ-41, avšak preferovaný bol 
skôr nemecký MP-40. Dôvodom bolo 
najmä zásobovanie muníciou. Do so-
vietskych samopalov sa vozila munícia 
7,62×25 mm Tokarev letecky v rámci 
vzdušného mostu a bola teda pomer-
ne vzácna. Pre nemecké samopaly boli 
v armádnych skladoch k dispozícii vý-
razne väčšie zásoby nábojov 9×9 mm 
Parabellum, ktoré boli vždy poruke. 
Ďalšie samopaly z výzbroje povstalec-
kej armády – americké United Defance 
M42 a talianske Beretty – sa používali 
vo výrazne nižších počtoch. Využívali 
rovnaké strelivo ako nemecké zbrane.

Samopaly v 1. čs. armáde na Sloven-
sku prideľovali predovšetkým dôstojní-
kom, veliteľom rôt a čiat, prípadne veli-
teľom družstiev. Napríklad VI. taktická 
skupina povstaleckej armády mala asi 
150 samopalov. Jedna z jej jednotiek, 
VI/53. peší prápor, mal vo svojej vý-
zbroji okrem 14 samopalov MP-40 aj 
šesť PPŠ-41. Jeden z nich mal pridelený 
veliteľ VI/53. práporu kapitán technik 
zbrojník letectva Daniel Kunic.

Prápor Lev
Daniel Kunic (4. novembra 1911, Pu-
kanec – 18. decembra 1991, Piešťany) 
pôsobil v slovenskej armáde v rôznych 
funkciách, najmä však v rámci Letecké-
ho parku Vzdušných zbraní na letisku 
Mokraď. Tu zastával funkciu technic-
kého hospodára. Po vypuknutí SNP 
prevzal velenie na Mokradi a z personá-
lu zostavil peší prápor, ktorý pod jeho 
velením zasiahol do obranných bojov. 
Po reorganizácii povstaleckej armády 
sa už ako VI/53. peší prápor Lev zapojil 
do bojov na prístupoch od Ružomber-
ka, kde do konca Povstania úspešne 
bránil zverený úsek. Po skončení vojny 
sa kapitán Daniel Kunic opätovne stal 
príslušníkom československého letec-
tva, kde pôsobil do svojho prepustenia 
z armády v roku 1957.

Múzeum Slovenského národného pov-
stania získalo samopal PPŠ-41 do svo-
jich zbierok v roku 1967 kúpou od 
Daniela Kunica. Zbraň s výrobným 
číslom BM 3470 bola vyrobená v roku 
1943 v závode Molot (Вятско-Полянский 
машиностроительный завод Молот) a na 
Slovensko ju dodali prostredníctvom 
vzdušného mosta. Samopal PPŠ-41 
Daniela Kunica patrí svojím príbehom 
medzi najzaujímavejšie a najcennejšie 
zbierkové predmety Múzea Slovenského 
národného povstania v Banskej Bystrici.

PhDr. Marian Uhrin, PhD.
riaditeľ Múzea SNP Banská Bystrica

Foto: Múzeum SNP

Priam symbolom povstaleckého bojovníka, vojaka či partizána sa v minulých 
desaťročiach stal z rôznych dôvodov sovietsky samopal PPŠ-41. 

Pritom zďaleka nie každý povstalec mal ako svoju zbraň samopal, skôr naopak.

Samopal kapitána Kunica



T ie boli spojené s krátkosťou času 
na prípravu útoku. Okrem toho sa 
realizovala bez operačnej prestáv-

ky po skončení Ľvovsko-sandomierskej 
operácie, po ktorej sa predpokladal pre-
chod do obrany. Unavené vojská museli 
namiesto toho útočiť v ťažkom horskom 
teréne, s ktorým nemali skúsenosti. Tie-
to a ďalšie faktory sa podpísali pod to, 
že pôvodný harmonogram operácie sa 
nesplnil. Namiesto rýchleho prelomenia 
taktického pásma obrany protivníka sa 
útok zmenil na zdĺhavé prebíjanie sa je-
ho obranou.

Svoboda namiesto Kratochvíla
V ťažkých bojoch uviazli aj vojaci 1. čs. 
armádneho zboru (v jeho zostave bolo 
vyše 16-tisíc osôb, z ktorých bolo 3 326 
slovenskej národnosti). Do operácie na-
stupovali v druhom slede 38. armády 1. 
ukrajinského frontu, pričom ich situá-
ciu hneď na začiatku negatívne ovplyv-
nila skutočnosť, že sovietske prvosledo-
vé vojská nedokázali dobyť poľské mesto 
Krosno a okolité komunikácie. Česko-
slovenské jednotky už 9. septembra pri 
postupe na poľské mesto Dukla narazili 
na tuhý odpor pri obciach Machnówka 
a Wrocanka. Ten odrazili len za cenu 
veľkých strát. Jednotky tu zaznamenali 
najväčšie denné straty počas celej ope-
rácie. Pod ich neúspech sa pritom pod-
písala neznalosť situácie susedných 
sovietskych jednotiek, nedostatočný 
prieskum, nedostatočná príprava na 
útok atď. V reakcii na to sovietske ve-
lenie odvolalo veliteľa zboru brig. gen. 
Jana Kratochvíla a nahradilo ho brig. 
gen. Ludvíkom Svobodom. Opatrenie 
síce formálne obchádzalo právomocí 
prezidenta. Hlavné veliteľstvo čs. bran-

nej moci však nakoniec uznalo vojenské 
dôvody tohto kroku.

V nasledujúcich dňoch vojaci 1. čs. 
samostatnej brigády zvádzali krvavé 
boje o kótu 534 (severozápadne od mes-
ta Dukla). Vojaci 3. čs. brigády sa v tom 
čase prebojovávali k mestu Dukla. Do 
bojov od 12. septembra zasiahla tiež 2. 
čs. paradesantná brigáda na úseku Bes-
ko – Sanoczek. Z frontu sa však začala 
sťahovať už 19. septembra, keďže sa 
mala letecky presunúť na povstalecké 
územie. Jednotky zboru spolu so soviet-
skymi jednotkami 20. 9. dobyli mesto 
Dukla.

V nasledujúcich dňoch zvádzali ťažké 
boje o kótu 694 – Hyrowu horu a kon-
com septembra útočili v smere na Duk-
liansky priesmyk. Dňa 1. 10. 1944 sa za-
čal presun československých jednotiek 
z priestoru Duklianskeho priesmyku, 
kde narážali na tvrdý odpor. Rozhodnu-
tím veliteľa 38. armády genplk. Kirila S. 
Moskalenka sa mala ich útočná činnosť 
koncentrovať do priestoru západne od 
priesmyku, kde sa sovietskym jednot-
kám krátko predtým podarilo preniknúť 
na územie Slovenska. Prvé čs. jednotky 
prekročili čs. hranice už 2. 10. (v katastri 
obcí Šarbov a Krajná Porúbka). No 4. ok-
tóbra sa začal ich opätovný presun na 
pôvodný útočný smer.

Dobytie Duklianskeho priesmyku
Napokon 6. októbra v súčinnosti so so-
vietskymi jednotkami prekonali nemec-
kú obranu pred Duklianskym priesmy-
kom a už ráno vstúpili na Slovensko. 

Predpoludním oslobodili Vyšný Komár-
nik. Po dobytí Duklianskeho priesmy-
ku a postupne aj ďalších priesmykov 
hlavného karpatského hrebeňa, museli 
sovietske a čs. jednotky v rámci celej Vý-
chodokarpatskej operácie pokračovať 
v ťažkých bojoch a do konca októbra po-
stúpili na čiaru južne od Duklianskeho 
priesmyku, Habura, Ruské (dnes súčasť 
Stakčína), Sobrance, Čop.

Čs. jednotky po 6. októbri uviazli v bo-
joch o vrchy Hrabov, Javíra, Obšár. Kon-
com mesiaca útočili v rámci 38. armády 
v priestore juhozápadne od Duklianske-
ho priesmyku v snahe vyvrátiť obranu 
nepriateľa pozdĺž duklianskej cesty. Väč-
ší úspech však nedosiahli. Dňa 28. 10. 
dosiahli čiaru južný okraj obce Korejov-
ce – južný okraj obce Vyšný Komárnik.

Napriek tomu, že sa nepodarilo realizo-
vať pôvodný cieľ KDO, jej význam v pro-
spech SNP bol obrovský. Odčerpala totiž 
nemecké sily vyčlenené na jeho potlače-
nie. Postupne vystúpili do popredia tiež 
jej vojenské aspekty, keďže viazala stále 
viac nemeckých síl. Operácia si vyžiada-
la obrovské straty na strane Červenej ar-
mády, ale aj 1. čs. armádneho zboru. Ten 
mal od 8. 9. do 6. 10. spolu 967 padlých 
a zomrelých (vrátane zomrelých neskôr 
v nemocnici), 853 nezvestných a 3 174 
ranených. Podľa sovietskych prameňov 
mal zbor počas celej KDO 935 padlých, 
4 518 ranených a 756 nezvestných.

PhDr. Igor Baka, PhD.
Vojenský historický ústav

Foto: VHA
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Karpatsko-duklianska operácia (KDO) bola súčasťou Východokarpatskej operácie 
prebiehajúcej od 8. 9. do 28. 10. 1944, ktorej cieľom bolo zničiť obranu nemeckých 

a maďarských vojsk vo Východných Karpatoch. Keďže dôvody uskutočnenia KDO 
boli najmä politické (pomoc SNP), jej prípravu sprevádzali vážne komplikácie.

Československí vojaci na Dukle

Veliteľ čs. zboru brig. gen. Ludvík 
Svoboda v Duklianskom priesmyku

Jednotky 1. čs. armádneho zboru v ZSSR pri prechode hraníc 6. 10. 1944
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S ovietsky výrobca dodal českoslo-
venskej intendancii prvé pracky 
v počte 6 898 kusov 19. decembra 

1943. Do konca marca 1944 sa ich po-
čet zvýšil na 8 373 kusov. Na averznej 
strane pracky opaska bol vyrazený 
plastický reliéf malého českosloven-
ského štátneho znaku.

Inšpirácia fl otilou
Tvar spony vychádzal zo spony vyrá-
banej pre Vojenskú morskú fl otilu 
sovietskej Červenej armády. Na jej vý-
robu sa používal mosadzný plech žl-
tej farby s hrúbkou 1,35 mm. Spona 
mala obdĺžnikový tvar so skosenými 
rohmi. K miernemu zaobleniu spony 
opaska dochádzalo pri procese vyrá-
žania znaku. Jej celkové rozmery boli 
78 mm x 52 mm. Na reverznej strane 
pracky sa nachádzajú dva valcovité ko-

vové drôty v tvare do šírky roztiahnuté-
ho písmena „U“, ktorých voľné konce 
boli tesne za sebou priletované k ple-
chu a vytvárali tak upínací mechaniz-
mus pre opasok.

Ten sa k pracke prichytával tak, že 
jeho pravý voľný koniec sa prevliekol 
otvormi upínacieho mechanizmu a pro-
tipohybom sa zaistil. Rovnako sa tiež 
nastavovala potrebná dĺžka. Na druhom 
konci reverznej strany pracky bol prile-
tovaný kovový hák so zaobleným kon-
com, ktorý sa zapínal do kovového očka 
zapínacieho komponentu na opasku.

Hovädzia useň
Opasok bol vyrobený z tmavohnedej 
hovädzej usne, ktorá mala na averznej 
strane hladký a na reverznej strane 
jemne brúsený povrch. Pravý voľný ko-
niec opasku sa postupne zužoval a bol 

určený na navlečenie do upínacieho 
mechanizmu pracky. Ľavý koniec opas-
ku bol prehnutý a do ohybu boli cez dva 
vydierované okrúhle otvory z vonkajšej 
strany vsunuté nožičky kovového drôtu 
žltej farby v tvare písmena U. Nožičky 
sa vyhli do strán, čím vznikol zapínací 
komponent opasku (dĺžka 43 mm), kto-
rý v strednej časti obsahoval výbežok 
vytvárajúci očko určené na zachytenie 
kovového háku na pracke.
Pevné zaistenie zapínacieho kompo-
nentu v prehnutí ľavého konca opasku 
bolo zabezpečené zošitím vzájomne sa 
prekrývajúcich častí kože.

Opasok vyrábali v jednom rozmere, 
a to v dĺžke 1 220 mm a šírke 45 mm.

Text a foto: Mgr. Gabriel Blaško
Vojenský historický ústav –VHM,

Múzejné oddelenie Svidník

Československý vojenský kožený opasok s prackou bol súčasťou výstroja 
príslušníka 1. čs. armádneho zboru v ZSSR v rokoch 1944 – 1945. 

Opasok vyrobili v Sovietskom zväze. Skladal sa z kovovej československej 
pracky a samotného koženého opasku. Do zbierok Vojenského 

historického múzea sa dostal v roku 1977 formou nákupu.

Vojenský opasok






